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Aguest Manuau s’a elaborat entà que vosté pogue exercir corrèctament es foncions 
que se deriven dera sua designacion tà integrar ua Mesa electorau. S’ac liege 
detengudament, a èster possible, damb auança suficienta, e s’ac empòrte eth dia dera 
votacion: li resultarà molt util. 

Formar part d’ua Mesa electorau ei un déuer civic ineludible. Sense era disposicion 
e er esfòrç des persones que, com vosté, formen part des Meses electoraus, serie 
impossible portar a tèrme era celebracion d’un procès electorau.

¿COMA SE DESIGNE AS PERSONES QU’INTÈGREN ES MESES 
ELECTORAUS?

Se designen pes Ajuntaments, mejançant sorteg public, entre persones menors de 
setanta ans e que sàpien liéger e escríuer. 

Cada Mesa a d’èster compòsta, obligatòriament, per tres persones: ua Presidéncia e 
dus vocaus, cadua d’eres damb es sòns dus suplents.

Era Presidéncia dera Mesa ei era maxima autoritat en locau electorau, e ei qui 
decidís era actuacion a realizar deuant de quinsevolh situacion pendent era 
jornada de votacion.

¿QUINI DRETS E QUINES OBLIGACIONS AN ES PERSONES 
QU’INTEGREN ES MESES ELECTORAUS?

Tostemp qu’exercisquen es sues foncions coma taus pendent era jornada electorau, 
an dret a:

-	 Dièta de 65 €.
-	 Permís retribuït pendent eth dia dera votacion, s’ei laborable, e ua reduccion de 

cinc ores de durada ena sua jornada de trebalh deth dia dempús des eleccions, en 
cas de trebalhar per compde alièn e en cas deth personau foncionari.

-	 Proteccion deth Sistèma dera Seguretat Sociau deuant es contingéncies e 
situacions que podessen derivar dera sua participacion enes eleccions. Se vosté 
auesse de hèr usatge d’aguesta proteccion, se mete en contacte damb era 
Delegacion/Subdelegacion deth Govèrn dera sua Comunitat Autonòma/Provincia.

Aguesti cargues son obligatòris, de manèra que se considère delicte electorau qu’es 
persones qu’an estat designades entà integrar es Meses non se presenten eth dia des 
eleccions entà complir damb aguest déuer.

INTRODUCCION
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FONCIONS DERA MESA PENDENT ERA JORNADA ELECTORAU
- RELACION CRONOLOGICA -

ENTRE ES 8 E ES 9 DETH MAITIN

8 DETH MAITIN

Reunion en locau electorau, comprobacion deth 
materiau electorau e des condicions deth locau e 
dar possession deth sòn cargue as interventors e 
interventores

1.	 REUNION EN LOCAU ELECTORAU

Entàs 8 deth maitin deth dia dera votacion an d’èster presentes en locau electorau 
totes es persones qu’intègren era Mesa e es sòns suplents. Se, un còp constituïda era 
Mesa, non a estat de besonh realizar cap substitucion, es persones suplentes pòden 
abandonar eth locau electorau.

Se non se presentèsse era persona designada entà exercir era presidéncia dera Mesa, 
ne tanpòc es sòns suplents, assumirà era presidéncia era persona designada coma 
prumèr o prumèra vocau. S’actuarà dera madeisha manèra se siguesse de besonh 
recórrer ath segon o segona vocau.
En aqueth cas, era vocalia que demore vacanta serà exercida pera sua suplenta.

 
Se maugrat çò expausat mès ensús non pòt constituïr-se era Mesa per non compdar 
damb es tres persones 
qu’exigís era lei (presidéncia e dus vocalies) s’actuarà dera següenta manèra:

1.	 Es persones qu’òc s’an presentat (o en sòn cas, era Autoritat Governativa), an 
de comunicar çò qu’a passat ara Junta Electorau de Zòna e, a mès, enviar per 
corrèu certificat ua declaracion per escrit explicant çò qu’a succedit.

2.	 Era Junta Electorau de Zòna intervierà designant as persones qu’an de 
constituïr era Mesa, en tot poder ordenar que formen part d’era es persones 
damb dret a vòt presentes en locau.

Se, a despiet d’actuar como s’a senhalat, non pòt constituïr-se era Mesa abans des 10 
deth maitin, es persones integrants dera Mesa que si se trapen presentes (o en sòn 
cas, era Autoritat Governativa) an de comunicà’c ara Junta Electorau de Zòna, que 
convocarà ua naua votacion laguens des dus dies següents. Era convocatòria se fixarà 
ena pòrta deth locau electorau e era Junta Electorau realizarà naui nomentaments 
entà integrar era Mesa.
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Rebrembe: En aguesta e d’autes qüestions incidentaus poderà trapar ajuda ena 
persona designada coma representant dera Administracion, que des de prumèra ora 
deth maitin se traparà en locau electorau.

2.	 COMPROBACION DETH MATERIAU ELECTORAU

S’en bèth moment obsèrve bèra deficiéncia o manca des elements que se nomenten 
ara seguida, ac a de comunicar immediatament ara Junta Electorau de Zòna, en 
telefòn proporcionat ara Presidéncia dera Mesa per qui ostente era representacion 
dera Administracion, entà que procedisque ara sua substitucion o subministre.

2.1. UA URNA ENTÀ CADUA DES ELECCIONS A CELEBRAR:

-	 Ua urna entàs eleccions ath Congreso de los Diputados.

-	 Ua urna entàs eleccions ath Senado.

Es urnes an de senhalar-se o identificar-se entà esvitar errors o confusions, fixant 
era envolòpa de votacion corresponenta ath procès entath quau cadua d’eres vage a 
utilizar-se ena part deth deuant e ena part deth darrèr.

Es urnes an d’èster barrades e precintades, como garantida de que non pòden èster 
manipulades. Per aquerò, en cas de trincament o deteriorament deth precinte, era 
Presidéncia dera Mesa, se non podesse obtier oportunament ua auta urna dera Junta 
Electorau dera Zòna, aurà d’assegurar eth barrament dera urna damb quinsevolh miei 
ara sua man.

                            
2.2. UA CABINA DE VOTACION

A d’èster en un lòc propèr ara Mesa.

2.3. ENVOLÒPES E PAPERETES

Eth color des paperetes e es envolòpes de cada eleccion serà eth que seguís:

-	 Eleccions ath Congreso de los Diputados: color blanc.
-	 Eleccions ath Senado: color sepia. 

Pendent tota era jornada, e mentre dure era votacion, i a d’auer un numerò suficient 
d’envolòpes de votacion e paperetes de totes e cadua des candidatures que se 
presenten tà cada eleccion.

Se plaçaràn paperetes de totes es candidatures ena cabina o en ua taula auxiliara que 
se plaçarà ath costat d’aguesta.
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2.4. DOCUMENTACION ELECTORAU

2.4.1 LISTRES DETH CENS CORRESPONENT ARA MESA

Era Mesa compdarà damb un exemplar certificat dera listra deth cens electorau 
que li correspon, damb era fin de comprovar que cada votant/a figure inscrit o 
inscrita en cens. Aguest exemplar s’includirà obligatòriament ena envolòpa num. 
1 qu’a de premanir era Mesa ara fin dera jornada.

Compdarà a mès damb ua listra des carrèrs dera seccion electorau ara que pertanh 
era Mesa, e eth reng alfabetic d’iniciaus deth prumèr cognòm des persones damb 
dret a vòt que contengue, entara sua exposicion publica en locau electorau.

Atau madeish, en cas que s’agen produsit nautes o baishes de darrèra ora enes 
listres deth cens corresponent ara Mesa o, en sòn cas, votants per corrèu que non 
agen ua mèrca ena listra deth cens, era Mesa traparà entre era documentacion 
electorau, apendix en papèr damb aguesta informacion. 
	
Des de que comence era jornada electorau e enquia que finalize, es listres deth 
cens electorau auràn de demorar laguens deth recinte deth locau electorau. Es 
listres deth cens qu’agen estat entregades entre era documentacion electorau 
as persones qu’intègren era Mesa an d’includir-se ena envolòpa num. 1 qu’a de 
premanir-se en finalizar era jornada. Es representacions des candidatures poderàn 

ELECCIONES / ELECCIONS / ELECCIONS

En ...................................................................... siendo las ocho horas del día ......... de ......................... de ........., se constituye 
la Mesa electoral indicada, formada por los siguientes miembros.
A ......................................................................., a les vuit hores del dia ......... de ......................... de ........., es constitueix la Mesa 
electoral indicada, formada pels membres següents.
En ...................................................................... tàs ueit ores deth dia ......... de ......................... de ........., se constituís era Taula 
electorau indicada, composada d’aguesti membres.

Seguidamente y personados los interventores designados, exhiben su credencial y se les da posesión de sus cargos.
A continuació, els interventors designats compareixen, mostren la credencial i prenen possessió del càrrec.
Ara seguida e presentadi es interventors designadi, mòstren era sua credenciau e se les da possession des sòns cargues.

Nombre y apellidos
Nom i cogNoms
Nòm e CogNòms

CaNdidatura a la que represeNtaN
caNdidatura que represeNteN

CaNdidatura ara quau represeNteN

ACTA DE CONSTITUCIÓN DE LA MESA / ACTA DE CONSTITUCIÓ DE LA MESA / ACTA DE CONSTITUCION DERA TAULA

PRESIDENTE/A:
PRESIDENT/A
PRESIDENT/A
VOCAL 1º :
VOCAL 1r :
VOCAU 1r/a :
VOCAL 2º :
VOCAL 2n :
VOCAU 2au :

ACM

Por la Presidencia de la Mesa, se indica que conste en acta lo siguiente:
El/la president/a de la Mesa indica que consti en acta el següent:
Pera Presidéncia dera Taula, s’indique que cònste en acta açò que seguís:

Siendo las 8,30 horas del día indicado, queda constituida la Mesa electoral, extendiéndose la presente acta que, en 
prueba de conformidad, firman los asistentes.
A les 8.30 hores del dia indicat queda constituïda la Mesa electoral i s’estén aquesta acta, que, com a prova de conformitat, 
signen els assistents.
Entàs 8.30 ores deth dia indicat, demore constituïda era Taula electorau, e se redigís aguesta acta que, en pròva de conformitat, 
signen es presents.

EL/LA PRESIDENTE/A
EL/LA PRESIDENT/A

ETH/ERA PRESIDENT/A 

LOS INTERVENTORES
ELS INTERVENTORS

ES INTERVENTORS/ES 

LOS VOCALES
ELS VOCALS
ES VOCAUS

PROVINCIA
PROVÍNCIA
PROVÍNCIA

MUNICIPIO/EATIM
MUNICIPI/EATIM
MUNICIPI/EATIM

DISTRITO CENSAL
DISTRICTE CENSAL
DISTRICTE CENSAU

SECCIÓN
SECCIÓ
SECCION

MESA
MESA
TAULA

D/Dª.
Sr./Sra.
Sr./Sra.
D/Dª.
Sr./Sra.
Sr./Sra.

D/Dª. / Sr.Sra.

D/Dª.
Sr./Sra.
Sr./Sra.

D/Dª. / Sr.Sra.

D/Dª. / Sr.Sra.

D/Dª. / Sr.Sra.

D/Dª. / Sr.Sra.

D/Dª. / Sr.Sra.

D/Dª. / Sr.Sra.

D/Dª. / Sr.Sra.

D/Dª. / Sr.Sra.

D/Dª. / Sr.Sra.

D/Dª. / Sr.Sra.

D/Dª. / Sr.Sra.

D/Dª. / Sr.Sra.

D/Dª. / Sr.Sra.

D/Dª. / Sr.Sra.

D/Dª. / Sr.Sra.

D/Dª. / Sr.Sra.

D/Dª. / Sr.Sra.

D/Dª. / Sr.Sra.

D/Dª. / Sr.Sra.

D/Dª. / Sr.Sra.

D/Dª. / Sr.Sra.

D/Dª. / Sr.Sra.

D/Dª. / Sr.Sra.

D/Dª. / Sr.Sra.

D/Dª. / Sr.Sra.

D/Dª. / Sr.Sra.

D/Dª. / Sr.Sra.

D/Dª. / Sr.Sra.

D/Dª. / Sr.Sra.

D/Dª. / Sr.Sra.

D/Dª. / Sr.Sra.

D/Dª. / Sr.Sra.

D/Dª. / Sr.Sra.

D/Dª. / Sr.Sra.

T

MODÈL D’ACTA DE CONSTITUCION
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portar, un còp finalizada era jornada, es listres deth cens des que dispausessen 
abans dera jornada electorau (Acòrd dera Junta Electorau Centrau de data 8 de 
junh de 2015).

2.4.2 ACTES (constitucion, escrutinh e session)

I a d’auer impresi des actes que seguissen:

o	 Acta de constitucion dera Mesa.

Era Mesa ei comuna entà andues eleccions. Per aquerò, eth document en qué se 
dèishe constància dera constitucion dera Mesa ei unic entàs dues eleccions.

o	 Actes d’escrutinh.

N’i aurà ua tà cada ua des eleccions a celebrar: 

-	 Un acta entàs eleccions ath Congreso de los Diputados.
-	 Un acta entàs eleccions ath Senado.

ELECCIONES A CORTES GENERALES 2019 / ELECCIONS A CORTS GENERALS 2019

Candidaturas / Candidatures Votos obtenidos / Vots obtinguts

en letra / en lletres en núm.
en núm.

Se extiende la presente acta que, en prueba de conformidad, firman todos los asistentes.
S'estén aquesta acta que, com a prova de conformitat, signen tots els assistents.

EL/LA PRESIDENTE/A 
(nombre y firma)

EL/LA PRESIDENT/A
(nom i signatura)

LOS INTERVENTORES
(nombre y firma)

ELS INTERVENTORS
(nom i signatura)

LOS VOCALES 
(nombre y firma)

ELS VOCALS
(nom i signatura)

15

14

13

12

11

10

9

8

7

6

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

31

32

33

34

35

36

PROVINCIA
PROVÍNCIA

MUNICIPIO
MUNICIPI

DISTRITO CENSAL
DISTRICTE CENSAL

SECCIÓN
SECCIÓ

MESA
MESA

ACTA DE ESCRUTINIO - CONGRESO DE LOS DIPUTADOS / ACTA D'ESCRUTINI - CONGRÉS DELS DIPUTATS
A las .......... horas del día ......... de .............................. de .........., y una vez concluido el escrutinio, se obtienen los siguientes resultados:
A les .......... hores del dia ......... de .............................. de .........., i una vegada conclòs l’escrutini, s’obtenen els resultats següents:
1. número de eleCtores
    según las listas del Censo
    nombre d'eleCtors
    segons les llistes del Cens
número de CertifiCaCiones Censales presentadas
nombre de CertifiCats Censals presentats

2. - De alta en el censo electoral:
      D'alta en el cens electoral:
3. - De corrección de errores materiales:       
     De correcció d'errors materials:

total eleCtores: (Nº electores según las listas 
del censo + Certificaciones de alta) (1+2)
total d'eleCtors: (nre. d'electors segon les llis-
tes del cens + certificats d'alta) (1+2)

total Votantes: (a+b) 
total de Votants: (a+b) 

a) eleCtores Censados en la 
mesa que han Votado:
a) eleCtors Censats en la 
mesa en què han Votat:
b) interVentores no Censados 
en la mesa que han Votado:
b) interVentors no Censats en 
la mesa en què han Votat:

3

4

5

37

38

39

40

1
2

AEM

número de Votos nulos
nombre de Vots nuls

número de Votos en blanCo
nombre de Vots en blanC

MODÈL D’ACTA D’ESCRUTINH
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o	 Actes de session.

Coma enes actes d’escrutinh, i aurà ua acta de session entà cadua des eleccions 
a celebrar.

2.4.3 CERTIFICATS DE VOTACION entà entregar a qui lo sollicite.

Se han emitido los siguientes votos particulares: (Indicar nombre y apellidos, cargo en la Mesa electoral y motivo del voto).
S'han emès els vots particulars següents: (S'ha d'indicar el nom i cognoms, el càrrec a la Mesa electoral i el motiu del vot).

Durante la celebración de la votación han ocurrido los incidentes que se indican:
(Indicar los incidentes con nombre y apellidos de los causantes, en su caso).
Durant la celebració de la votació han succeït els incidents que s'indiquen:
(S'han d'indicar els incidents amb el nom i cognoms dels causants, si escau).

A las .......... horas del día ......... de .............................. de ..........., y una vez concluidas las operaciones atribuidas a esta Mesa electoral, se 
expide la presente acta de sesión:
A les .......... hores del dia ......... de .............................. de ..........., i una vegada concloses les operacions atribuïdes a aquesta Mesa electoral, 
s’estén aquesta acta de sessió:

Se hace constar que se han formulado las siguientes reclamaciones y protestas, siendo resueltas por la Mesa electoral 
según se indica: (Indicar las reclamaciones y las resoluciones adoptadas).
Es fa constar que s'han formulat les reclamacions i protestes següents, que ha resolt la Mesa electoral de la manera que 
s'indica: (s'han d'indicar les reclamacions i les resolucions adoptades)

Votos obtenidos / Vots obtinguts

en letra / En llEtrEs en núm.
En núm.

Se extiende la presente acta que, en prueba de conformidad, firman todos los asistentes.
S'estén aquesta acta que, com a prova de conformitat, signen tots els assistents.

EL/LA PRESIDENTE/A 
(nombre y firma)

EL/LA PRESIDENT/A
(nom i signatura)

LOS INTERVENTORES
(nombre y firma)

ELS INTERVENTORS
(nom i signatura)

LOS VOCALES 
(nombre y firma)

ELS VOCALS
(nom i signatura)

15

14

13

12

11

10

9

8

7

6

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

31

32

33

34

35

36

PROVINCIA
PROVÍNCIA

MUNICIPIO
MUNICIPI

DISTRITO CENSAL
DISTRICTE CENSAL

SECCIÓN
SECCIÓ

MESA
MESA

1. número de electores
    según las listas del censo
    nombrE d'ElEctors
    sEgons lEs llistEs dEl cEns
número de certificaciones censales presentadas
nombrE dE cErtificats cEnsals prEsEntats

2. - De alta en el censo electoral:
      D'alta en el cens electoral:
3. - De corrección de errores materiales:
      De correcció d'errors materials:

total electores: (Nº electores según las listas 
del censo + Certificaciones de alta) (1+2)
total d'ElEctors: (nre. d'electors segon les llis-
tes del cens + certificats d'alta) (1+2)

total Votantes: (a+b) 
total dE Votants: (a+b) 

a) electores censados en la 
mesa que han Votado:
a) ElEctors cEnsats En la 
mEsa En què han Votat:
b) interVentores no censados 
en la mesa que han Votado:
b) intErVEntors no cEnsats En 
la mEsa En què han Votat:

3

4

5

37

38

39

40

1
2

ASM

ELECCIONES A CORTES GENERALES 2019 / ELECCIONS A CORTS GENERALS 2019

número de Votos nulos
nombrE dE Vots nuls

número de Votos en blanco
nombrE dE Vots En blanc

ACTA DE SESIÓN - CONGRESO DE LOS DIPUTADOS / ACTA DE SESSIÓ - CONGRÉS DELS DIPUTATS

candidaturas / candidaturEs

MODÈL D’ACTA DE SESSION

MODÈL CERTIFICAT DE VOTACION

ELECCIONES / ELECCIONS

El/La elector/a ......................................................................................................................................................................... 
emitió su voto en las elecciones ...........................................................................

El/La elector/a ...................................................................................................................................................... compareció en esta Mesa 
electoral para emitir su voto a las elecciones ................................................................................... , sin que pudiera serle aceptado por:

(En) ............................................................, (a) .......... de ................................... de ............          El/La Presidente/a / El/la president/a

El/La Presidente/a / El/la president/a

no figurar inscrito en el censo / No figurar inscrit/a en el cens
no justificar suficientemente su identidad / No justificar prou la identitat
suspensión de la votación / Suspensió de la votació
no constitución de la Mesa / No constitució de la mesa

(*)

(*) Señálese con una cruz lo que proceda / S’ha de marcar amb una creu la causa.

M.3 Certificado de votación / Certificat de votació.

L'elector/a ......................................................................................................................................................................... 
ha emès el seu vot en les eleccions ...........................................................................

L’elector/a ...................................................................................................................................................... ha comparegut en aquesta 
Mesa electoral per emetre el seu vot en les eleccions ............................................................................... , i no li ha estat acceptat per:

(En) ....................................................., (a) .......... de .................................. de ............

C 
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2.4.4 LISTRA NUMEROTADA DE VOTANTS 

Era Mesa anotarà eth nòm e cognòms de cada votant, indicant -enes columnes 
especifiques entà cada procès que se celèbre- en quin d’eri s’absten, se se da eth 
cas.

2.4.5 PLANTILLA AUXILIAR entà facilitar er escrutinh des paperetes ath Senado.

2.4.6 CÒPIA DETH NOMENTAMENT (CREDENCIAUS) D’INTERVENTORS E 
INTERVENTORES QU’ACTUEN DEUANT DERA MESA (sus aguesta figura e 
era d’apoderats e apoderades, consulte plana 28)
		
Es credenciaus son es documents en qué cada representant de candidatura 
nomente a ua determinada persona coma interventor o interventora d’aquera 
candidatura. Es sues còpies s’includiràn ena envolòpa numerò 1 qu’a de premanir 
era Mesa ara fin dera jornada.

LISTA NUMERADA DE VOTANTES / LLISTA NUMERADA DE VOTANTS

M.1b  Lista numerada de votantes / Llista numerada de votants 

NÚMERO DE ORDEN
NÚMERO D’ORDRE

ELECCIONES
ELECCIONS

NOMBRE Y APELLIDOS
NOM I COGNOMS

EN LA
VOTACIÓN

EN LA
VOTACIÓ

EN EL CENSO 
DE LA MESA
EN EL CENS
DE LA MESA C

O
N

G
R

ES
O

C
O

N
G

R
ÉS

SE
N

AD
O

SE
N

AT

ELECCIONES / ELECCIONS

Circunscripción electoral
Circumscripció electoral

Municipio
Municipi

Distrito censal
Districte censal

Sección
Secció

Mesa
Mesa

Relación numerada y formalizada de los electores que, en las elecciones ..................................................................................... celebradas en el día 

............................. han emitido su voto, con expresión del orden en que lo hicieron y del número con que cada uno figura inscrito en el censo electoral.

Relació numerada i formalitzada dels electors que, en les eleccions ..................................................................................... celebrades avui,

............................. han emès el seu vot, amb indicació de l’ordre en què ho han fet i el número amb què cada un figura inscrit en el cens electoral.

TOTAL / TOTAL

ELECCIONES
ELECCIONS

LISTA NUMERADA DE VOTANTES
LLISTA NUMERADA DE VOTANTS

 
 
 
Relación numerada y formalizada de los electores que en las elecciones celebradas en 
el día de hoy  han em itido su voto, con expresión del orden en que lo hicieron y del 
número con que cada uno figura inscrito en el censo electoral. 

Relació numerada i formalitzada dels electors que, en les eleccions celebrades avui, 
han emès el seu vot, amb indicació de l’ordre en què ho han fet i el número amb què 
cada un figura inscrit en el cens electoral.
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

- Los vocales e interventores firmarán las listas numeradas de votantes al margen de todos sus pliegos e 
inmediatamente debajo del último nombre escrito (Art. 88.4 Ley Orgánica 5/1985 del Régimen Electoral 
General) 

- Els vocals i els interventors han de signar les llistes numerades de votants, al marge de tots els plecs i 
immediatament a sota del darrer nom escrit (art. 88.4 de la Llei orgànica 5/1985, del règim electoral 
general).

- En la lista numerada de votantes se especificará la Sección Electoral de los interventores que no figuren 
en el censo de la Mesa (Art. 88.3 de la mencionada Ley Orgánica) 
 
- A la llista numerada de votants s’hi ha d’especificar la secció electoral dels interventors que no figuren en
el cens de la mesa (art. 88.3 de la Llei orgànica esmentada).
 
 
 
 

M-1 a. Portada lista numerada de votantes / Portada llista numerada de votants 

Recuerde:
 
En estas elecciones solo pueden votar los españoles mayores de edad inscritos en el censo 
electoral y que no se hallen privados del derecho de sufragio. 
 
Heu de tenir en compte que: 

En aquestes eleccions només hi poden votar els espanyols majors d’edat inscrits en el cens
electoral i que no estiguin privats del dret de sufragi.

MODÈL LISTRA NUMEROTADA DE VOTANTS
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2.4.7 CÒPIA DES NOMENTAMENTS (CREDENCIAUS) DES PERSONES 
DAMB DRET A VÒT INCLUDIDES EN CENS DERA MESA QU’ACTUEN COMA 
INTERVENTORS O INTERVENTORES EN UA AUTA MESA DIFERENTA, se se 
da aguest cas.

“Eth vòt des interventors aurà de hèr-se ena Mesa deuant era qu’estonguen 
acreditats quan era Mesa forme part dera circunscripcion electorau ena que le 
correspongue votar en toti es processi electoraus convocats, auent de hèr-lo per 
correspondéncia en toti eri s’en Beth un des nomentats procèssi non se da aquera 
circunstancia” (Instruccion 1/2019 dera Junta Electorau Centrau, de 23 de gèr)

Era circunscripcion enes eleccions ath Congreso de los Diputados e ath Senado 
ei era provincia, excèpte entàs eleccions ath Senado enes illes, a on constituïssen 
circunscripcion electorau es isla o agrupacion d’isles que seguissen: Gran Canaria, 
Tenerife, Fuerteventura, Gomera, Hierro, Lanzarote, La Palma, Mallorca Menorca 
e Ibiza-Formentera.

D’aguesta manèra, es interventors e interventores sonque poderàn votar ena 
Mesa ena qu’estàn acreditats s’estàn inscrits en cens electorau de quinsevolh 
des Meses dera provincia en cas dera Peninsula. 

CREDENCIAL

CREDENCIAL
1º Apellido / 1r cognom

Nombre / Nom

Profesión / Professió

Domicilio / Domicili
MATRIZ

MATRIU

1º Apellido / 1r cognom

Nombre / Nom

Profesión / Professió

Domicilio / Domicili

Municipio / Municipi

ELECCIONES NOVIEMBRE 2019 / ELECCIONS NOVEMBRE 2019

JUNTA ELECTORAL ZONA DE:  ..............................................................................................................
JUNTA ELECTORAL ZONA D:    .............................................................................................................

Asunto / Assumpte
  CREDENCIAL NOMBRAMIENTO INTERVENTOR/A

CREDENCIAL NOMENAMENT INTERVENTOR/A

DATOS DE LA PERSONA PROPUESTA / DADES DE LA PERSONA PROPOSADA

1º Apellido / 1r cognom 2º Apellido / 2n cognom

Nombre / Nom Nº DNI / Núm. DNI

Profesión / Professió Edad / Edat

Domicilio / Domicili Piso / Pis

Municipio / Municipi Provincia / Província

Inscrito/a en el censo en la circunscripción de:
Inscrit/a en el cens a la circumscripció d:

Sección y Mesa 
Secció i mesa

Nº / Núm.

C.P. / CP

Distrito censal 
Districte censal

2º Apellido / 2n cognom

Nº DNI / Núm. DNI

Edad / Edat

Piso / Pis

Provincia / Província

Formación política / Formació política

C.P. / CP

DATOS DEL/DE LA REPRESENTANTE / DADES DEL/DE LA REPRESENTANT

Para las elecciones / Per a les eleccions

De acuerdo con el artículo 78.1 de la Ley Orgánica del Régimen Electoral General y, a los efectos de lo 
indicado en ella, nombro a la persona arriba indicada Interventor/a en:

D’acord amb l’article 78.1 de la Llei Orgànica del Règim Electoral General, i en compliment del que 
disposa, nomeno la persona indicada més amunt interventor/a de:

Mesa / Mesa Sección / Secció Distrito / Districte Municipio / Municipi Provincia / Província

Lugar y fecha / Lloc i data

EL/LA REPRESENTANTE / EL/LA REPRESENTANT

N.3a - Nombramiento de Interventores - Matriz / N.3a - Nomenament d’Interventors. Matriu N.3b - Nombramiento de Interventores - Credencial / N .3b - Nomenament d’Interventors. Credencial
Sr./a. D./Dª / Sr./Sra (persona propuesta/proposada) ........................................................................... 

Nº / Núm.

Municipio / Municipi

ELECCIONES NOVIEMBRE 2019 / ELECCIONS NOVEMBRE 2019

JUNTA ELECTORAL ZONA DE:  ..............................................................................................................
JUNTA ELECTORAL ZONA D:    .............................................................................................................

Asunto / Assumpte
  CREDENCIAL NOMBRAMIENTO INTERVENTOR/A

CREDENCIAL NOMENAMENT INTERVENTOR/A

DATOS DE LA PERSONA PROPUESTA / DADES DE LA PERSONA PROPOSADA

1º Apellido / 1r cognom 2º Apellido / 2n cognom

Nombre / Nom Nº DNI / Núm. DNI

Profesión / Professió Edad / Edat

Domicilio / Domicili Piso / Pis

Municipio / Municipi Provincia / Província

Inscrito/a en el censo en la circunscripción de: Sección y Mesa 
Secció i mesa

Nº / Núm.

C.P. / CP

Distrito censal 
Districte censal

2º Apellido / 2n cognom

Nº DNI / Núm. DNI

Edad / Edat

Piso / Pis

Provincia / Província

Formación política / Formació política

DATOS DEL/DE LA REPRESENTANTE / DADES DEL/DE LA REPRESENTANT

Para las elecciones / Per a les eleccions

De acuerdo con el artículo 78.1 de la Ley Orgánica del Régimen Electoral General y, a los efectos de lo 
indicado en ella, nombro a la persona arriba indicada Interventor/a en:

Mesa / Mesa Sección / Secció Distrito / Districte Municipio / Municipi Provincia / Província

Lugar y fecha / Lloc i data

EL/LA REPRESENTANTE / EL/LA REPRESENTANT

Nº / Núm.

Inscrit/a en el cens a la circumscripció d:

C.P. / CP

D’acord amb l’article 78.1 de la Llei Orgànica del Règim Electoral General, i en compliment del que 
disposa, nomeno la persona indicada més amunt interventor/a de:

MODÈL DE CREDENCIAU D’INTERVENTOR O INTERVENTORA



      MANUAU D’INSTRUCCIONS  11

En cas des isles, auràn d’èster inscrits en cens electorau de quinsevolh des Meses 
dera madeisha isla o agrupacion d’isles asenhalades. 
Se non ac están, sonque poderàn votar per corrèu en toti es procèssi.

Arrés pòt votar mès d’un còp, constituint delicte electorau votar dus o mès còps 
ena madeisha eleccion.

2.4.8 UN JÒC D’ENVOLÒPES E RECEBUTS D’ENTRÈGA des madeishi

Existirà un jòc de tres envolòpes, e es recebuts d’entrèga corresponents. Aguesti 
recebuts an era finalitat qu’era Mesa pogue justificar que s’a realizat era entrèga 
dera documentacion, en finalizar era jornada electorau.

Rebrembe: s’era Mesa non dispause de bèth un d’aguesti elements, ac a de 
comunicar immediatament ara Junta Electorau de Zòna, entà que procedisque ath 
sòn enviament.
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ELECCIONES
ELECCIONS

A las ………………................................. horas del día de la fecha, he recibido de la Mesa electoral antes reseñada 
dos sobres cerrados en cuyo exterior los componentes de dicha Mesa certifican que contienen:
A les ………………................................. hores del dia indicat més avall, he rebut de la Mesa electoral esmentada 
abans dos sobres tancats,  a l’exterior dels quals els components d’aquesta Mesa certifiquen que contenen:

Sobre Nº 1 de las elecciones 
Sobre núm. 1 de les eleccions   ............................................................
 
- Original del acta de constitución de la Mesa. / Original de l’acta de constitució de la mesa.
- Original del acta de la sesión. / Original de l’acta de la sessió.
- Lista numerada de votantes. / Llista numerada de votants. 
- Papeletas de votación nulas o que hayan sido objeto de reclamación. / Paperetes de votació nul·les o que 
 han estat objecte de reclamació.
- Listas del censo electoral utilizadas. / Llistes del cens electoral utilitzades.
- Certificaciones censales/sentencias aportadas. / Certificats censals o sentències aportats.
- Copias de las credenciales de los interventores. / Còpies de les credencials dels interventors.

Sobre Nº 2 de las elecciones
Sobre núm. 2 de les eleccions   ............................................................

- Copia del acta de constitución de la Mesa. / Còpia de l’acta de constitució de la mesa.
- Copia del acta de la sesión. / Còpia de l’acta de la sessió.

Ambos sobres están firmados en la forma indicada en el artículo 100.4 de la vigente Ley Orgánica del Régimen 
Electoral General.
Ambdós sobres s’han signat en la forma indicada en l’article 100.4 de la Llei orgànica del règim electoral general 
vigent.

…………………..........……, (a) ……… de ……………………… de …………..

EL/LA JUEZ
EL/LA JUTGE/ESSA .…………….........................…….…………..

Recibo de entrega sobres 1 y 2 / Rebut de lliurament dels sobres 1 i 2

A las ………………................................. horas del día de la fecha, he recibido de la Mesa electoral antes reseñada un 
sobre cerrado en cuyo exterior los componentes de dicha Mesa certifican que contiene:
A les ………………................................. hores del dia indicat més avall, he rebut de la Mesa electoral esmentada 
abans un sobre tancat, a l’exterior del qual els components d’aquesta Mesa certifiquen que conté:

Sobre Nº 3 de las elecciones 
Sobre núm. 3 de les eleccions   .............................................................

- Copia del acta de constitución de la Mesa. / Còpia de l’acta de constitució de la mesa.
- Copia del acta de la sesión. / Còpia de l’acta de la sessió.

El sobre está firmado en la forma indicada en el artículo 100.4 de la vigente Ley Orgánica del Régimen Electoral 
General.
El sobre s’ha signat en la forma indicada en l’article 100.4 de la Llei orgànica del règim electoral general vigent.

…………………........……, (a) ……… de ……………………… de …………..

EL/LA EMPLEADO/A DEL SERVICIO DE CORREOS 
L’/LA EMPLEAT/ADA DEL SERVEI DE CORREUS             .........................................................................

Recibo de entrega sobre 3 / Rebut de lliurament del sobre 3

Circunscripción electoral
Circumscripció electoral

Municipio
Municipi

Distrito censal
Districte censal

Sección
Secció

Mesa
Mesa

Nota: Cruce con una raya el modelo de recibo que no use.
Nota: heu de ratllar el model de rebut que no empreu.

 M.2. Recibo de entrega de sobres / Rebut de lliurament de sobres C 

MODÈL D’ENVOLÒPA ENTARA DOCUMENTACION ELECTORAUMODÈL DE RECEBUT ENTARA ENTRÈGA D’ENVOLÒPES
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PROCEDIMENT DE VOTACION ACCESSIBLE: VOTACION DES PERSONES 
DAMB DISCAPACITAT VISUAU CONEISHEDORES DETH SISTÈMA BRAILLE

S’en ua Mesa electorau va a votar bèra persona damb discapacitat visuau qu’age 
solicitat, en temps e forma, era utilizacion deth procediment de votacion accessible, a 
mès dera documentacion electorau abans soslinhada i aurà d’auer en aquera Mesa 
electorau çò que seguís:

•	 Un listrat damb eth DNI des persones damb discapacitat visuau e dret a vòt 
includides en cens d’aquera Mesa e qu’agen sollicitat era utilizacion deth 
procediment de votacion accessible.

•	 Un maletin o carpeta rigida que serà entregat pera Mesa a cada persona que figure 
en listrat.

Verificatz eth contengut d’aqueth maletin o carpeta rigida: A d’includir:
 

o	 Ua guida explicativa en braille sus com utilizar era documentacion contienguda 
en maletin.

o	 Dues envolòpes normalizades de votacion (non rotulades en braille): ua entàs 
eleccions ath Congreso de los Diputados e i auta entàs eleccions ath Senado.

o	 Ua envolòpa grana qu’includirà ua envolòpa petita per cada candidatura que 
concorre as eleccions ath Congreso de los Diputados. Cadua d’aguestes 
envolòpes petites aurà pegada ua etiqueta a on i constarà, en tinta e en braille, 
era denominacion dera candidatura era papereta electorau dera quau (estandard, 
non en braille) ei laguens dera envolòpa.

o	 Ua plantilha troquelada (pes dues cares), laguens dera quau i serà era papeleta 
electorau estándar corresponent as eleccions ath Senado.

o	 Un listrat, en braille, damb es nòms des candidats e candidates ath Senado.

S’era Mesa non dispause d’un numerò suficient de maletins entà entregar-les as 
persones damb discapacitat visuau qu’ac agen sollicitat, ac a de comunicar ara Junta 
Electorau de Zòna.

3.	 COMPROBACION DES CONDICIONS DETH LOCAU ELECTORAU

An d’èster es adequades entà celebrar era votacion. I a d’auer taules e cagires 
suficientes entàs persones qu’intègren era Mesa electorau, atau coma lum 
apropriada e materiau d’escritòri.

Es Seccions e Meses auràn d’èster perfèctament senhalizades.

Se s’avertís bèra deficiéncia, ac cau comunicar immediatament ara Junta Electorau 
de Zòna entà que procedisque a solucionar-la.
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4.	 RECEPCION DES CREDENCIAUS D’ INTERVENTORS E 
INTERVENTORES
Sus aguesta figura e era des apoderats e apoderades, consulte plana 28, e sus eth 
vòt d’interventors e interventores, veir pagina 10.

•	 Entre es 8 e es 8.30 deth maitin, era Mesa recèp es nomentaments (credenciaus) 
des interventors e interventores que se presenten.

•	 Es credenciaus se numeraràn a mesura que vagen presentant-se, entà auer 
constància der orde de presentacion.

•	 Era Presidéncia dera Mesa compararà es nomentaments damb es còpies qu’an 
de figurar entre era documentacion dera Mesa, e comprovarà que coincidisquen. 
En aguest cas: 

	Se l’indicarà eth sòn reconeishement per part dera Mesa.
	S’includirà eth sòn nòm en acta de constitucion dera Mesa, en apartat 

corresponent.
	Se les tornaràn es nomentaments (credenciaus), excèpte se non s’auessen 

recebut es còpies. En aguest cas se conservaràn entà adjunher-les ar 
expedient electorau, includint-les ena envolòpa num. 1 ara fin dera jornada 
electorau.

Sonque pòden actuar deuant dera Mesa un maxim de dues persones per 
candidatura en qualitat d’interventors o interventores. Se se presentèssen mès de 
dus d’ua madeisha candidatura, se darà possession deth cargue a qui prumèr age 
presentat es credenciaus.
N’i a pro damb ua ua soleta acreditacion entà actuar en toti es procèssi electoraus 
que se celèbren eth madeish dia, s’era formacion ara que represente participe 
enes procèssi electoraus.

PROBLÈMES QUE PÒDEN PRESENTAR-SE:

	Qu’era Mesa non age recebut es còpies deth nomentament.
	Que se dubte dera autenticitat des nomentaments.
	Que se dubte dera identitat des persones que se presenten.

En aguesti casi, era Presidéncia aurà de hèr çò que seguís:

- Dar-les possession deth cargue, s’atau ac exigissen.
- Consignar aguestes circonstàncies ena acta de constitucion dera Mesa, entath sòn 

esclariment posterior.

	Que se presenten ena Mesa dempús des 8.30 ores, un còp confeccionada 
era acta de constitucion.

En aguest cas non se les darà possession deth sòn cargue, mès òc poderàn votar 
ena Mesa s’ei qu’an dret de conformitat damb çò indicat en aguest Manuau sus a on 
pòden exercir eth sòn dret de vòt.
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Rebrembe: Es còpies des nomentaments an d’includir-se ena envolòpa num.1 de 
documentacion electorau qu’a de premanir era Mesa ara fin dera jornada. En cas de 
non auer-se recebut es còpies, s’auràn d’includir es credenciaus (es nomentaments).

8.30 DETH MAITIN

CONFECCION DERA ACTA DE CONSTITUCION 
DERA MESA ELECTORAU (veir modèl ena plana 6) 

Era Presidéncia aumplirà era acta de constitucion dera Mesa e la 
signarà amassa damb vocaus, interventors e interventores a qui 
s’age dat possession deth sòn cargue.

Rebrembe: era acta de constitucion dera Mesa ei unica e serà valida entà totes es 
eleccions.

Pòden sollicitar ua còpia dera acta cada representant/a de candidatura, apoderats e 
apoderades, interventors e interventores. Sonque a d’entregar-se ua còpia dera acta 
per candidatura. 

S’era Presidéncia refuse o retarde era entrèga dera còpia dera acta de constitucion 
a qui age dret a reclamar-la, s’estenerà per duplicat era protèsta signada per qui age 
formulat era reclamacion. Un exemplar se higerà ar expedient electorau e un aute serà 
remetut pera persona qu’age formulat era reclamacion ara Junta Electorau competenta 
entà realizar er escrutinh generau.

9 DETH MAITIN A 8 DERA TARDE
VOTACION

9 DETH MAITIN

COMENÇAMENT DERA VOTACION

Era Presidéncia dera Mesa, un còp qu’aguesta se trape 
degudament constituïda, anonciarà eth començament dera 
votacion, damb es paraules “comence era votacion”.

Rebrembe: S’en bèth moment s’obsèrve bèra deficiéncia o manque bèth un 
des elements de besonh entara votacion (urnes, cabina, envolòpes, paperetes, 
documentacion e impresi), ac a de comunicar immediatament ara Junta Electorau de 
Zòna, entà que se procedisque ath subministre.
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Pendent tota era jornada electorau era Mesa a de compdar damb era preséncia, 
aumens, de dus des sòns components. 

Correspon ara Presidéncia dera Mesa assegurar er orde en locau electorau, conforme 
a çò que se soslinhe ara fin d’aguest Manuau (“Orde Public”).

Cau auer en compde qu’ei possible qu’era votacion s’INTERROMPE O SUSPENE, 
tostemp jos era responsabilitat dera Presidéncia dera Mesa.

Era votacion s’a d’INTERRÓMPER quan era Mesa avertisque era abséncia 
de paperetes de bèra candidatura e non pogue suplir-la mejançant paperetes 
subministrades pes interventors e interventores o es apoderats e apoderades dera 
corresponenta candidatura. En aguest cas, era Presidéncia dera Mesa comunicarà 
per telefòn aguest hèt ara Junta Electorau de Zòna que, immediatament, subministrarà 
naues paperetes. Era interrupcion non pòt durar mès d’ua ora e era votacion se 
prorrogarà tant de temps coma age estat interrompuda.

Era votacion pòt SUSPENER-SE per interrupcion superiora a ua ora, o ben per 
quinsevolh motiu que hèsque impossible er acte dera votacion. 

Era Presidéncia, abans de préner era decision de suspéner era votacion, a de recabar 
era opinion de toti es membres dera Mesa e, s’es circonstàncies ac permeten, a de 
consultar ara Junta Electorau de Zòna.

Un còp prenuda era decision de suspéner era votacion, que se reflectirà en escrit 
rasonat, era Presidéncia ordenarà era destruccion de totes es paperetes depositades 
enquiath moment enes urnes e enviarà immediatament ua còpia deth nomentat escrit 
ara Junta Electorau Provinciau, ja sigue en man o por corrèu certificat. 

Suspenuda era votacion en ua Mesa, era Junta Electorau de Zòna convocarà naues 
eleccions ena Mesa laguens des dus dies que seguissen.

DESVOLOPAMENT DERA VOTACION

1.	 Identificacion de votants.

Cada votant s’aproparà tara Mesa indicant eth sòn nòm e cognòms ara 
Presidéncia.

Es vocaus, e interventors e interventores qu’ac desiren, comprobarán era sua 
identitat. Entà aquerò, cada votant aurà de presentar quinsevolh des documents que 
seguissen:

-	 Documento Nacional de Identidad (DNI).
-	 Passapòrt (damb fotografia).
-	 Permís (carnet) de condusir (damb fotografia).
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S’acceptarà era presentacion d’aguesti documents encara qu’estiguen caducats, mès 
an d’èster es originaus, en cap cas fotocòpies.

S’a despiet dera exibicion de bèth un d’aguesti documents, sorgissen dubtes sus era 
sua identitat, era Mesa decidirà per majoria, en tot auer en compde es documents 
aportats e eth testimòni que poguen aufrir votants presents. 

Aguestes circonstàncies s’an d’anotar ena acta de session que correspone.

2.	 Vocaus e interventors e interventores, s’ac desiren, comprovaràn que cada 
votant figure inscrit ena listra deth cens electorau, qu’a d’èster entre era 
documentacion facilitada ara Mesa.

 
Se non figuren ena listra deth cens, sonque poderàn votar ena Mesa:

A)	 Interventors e interventores acreditats deuant era Mesa. “Eth vòt des interventors 
aurà de hèr-se ena Mesa deuant dera qu’estiguen acreditats quan era Mesa 
forme part dera circunscripcion electorau ena que le correspongue votar en toti es 
procèssi electoraus convocats, auent en cambi hèr-lo per correspondéncia en toti 
eri s’en bèth un des procèssi non se da aquera circunstancia” (Instruccion 1/2019 
dera Junta Electorau Centrau, de 23 de gèr)

B)	 Persones que presenten bèth un des documents que seguissen:
 
•	 Senténcia judiciau que reconeishe eth sòn dret a figurar en cens dera Mesa. 
•	 Certificacion censau especifica, expedida pera Delegacion Provinciau dera Oficina 

deth Cens Electorau, que l’abilite entà hèr efectiu eth sòn dret a vòt en aquera 
Mesa.

Era certificacion censau especifica ei un miei peth quau ua persona pòt acreditar 
qu’ei inscrita en cens electorau vigent (encara que non figure enes listres deth 
cens deth quau dispause era Mesa), o que figure damb donades incorrèctes.
 
Atau, es certificacions censaus pòden èster de dus tipes:

-	 De nauta en cens: se referissen a persones que son inscrites en cens 
electorau, mès que non figuren ena listra enviada ara Mesa.

-	 De correccion d’errors materiaus: an per finalitat corregir bèra ua des donades 
(nòm o cognòms, data de neishement, etc.) de votants que figuren ena listra 
deth cens enviada ara Mesa.

Serà valid tant er originau dera certificacion coma era recebuda per fax a trauès der 
Ajuntament respectiu.
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Es certificacions censaus especifiques d’alta e es senténcies judiciaus an d’auer-
se en compde ena listra numerotada de votants entà dempús computar-les 
degudament enes actes d’escrutinh e session, e auràn de demorar en poder dera 
Mesa entà incorporar-les ena envolòpa num. 1 de documentacion electorau qu’a de 
premanir era Mesa en finalizar era jornada de conformitat damb çò que se soslinhe 
en apartat corresponent d’aguest Manuau.

Es certificacions censaus especifiques NON AN DE CONFÓNER-SE:

1.	 DAMB ES TARGETES CENSAUS, qu’a efèctes informatius remet era Oficina 
deth Cens Electorau a toti es electors e electores e que 

-	 Non servissen coma identificacion deuant era Mesa.
-	 Non servissen entà perméter votar.

2. DAMB ETH CERTIFICAT D’INSCRIPCION EN CENS, que s’includís ena 
documentacion deth vòt per corrèu.

MODÈL DE CERTIFICACION D’ALTA EN CENS MODÈL DE CERTIFICACION DE CORRECCION D’ERRORS
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Se ua persona a sollicitat eth vòt per corrèu, non pòt votar presenciaument ena 
Mesa.

Es persones qu’agen sollicitat eméter eth vòt per corrèu (apareisherà ua letra “C” deuant 
des cognòms e eth nòm ena listra deth cens, o figurarà en ua “relacion d’electors dera 
Mesa qu’an sollicitat eth vòt per corrèu”, que figure coma apendix ara listra deth cens) 
NON PÒDEN VOTAR PRESENCIAUMENT ena Mesa.

Tanpòc poderàn votar presenciaument ena Mesa, encara que siguen includits en 
sòn cens, es interventors e interventores acreditats deuant d’ua auta Mesa (entre era 
documentacion electorau i figurarà ua còpia dera sua acreditacion deuant dera auta 
Mesa). Arrés pòt votar mès d’un còp, constituïnt delicte electorau eth votar dus o mès 
còps ena madeisha eleccion.

3.	 Liurament de cada envolòpa de votacion barrada ara Presidéncia dera Mesa, 
devolucion e depòsit ena urna corresponenta.

Er acte de votar a caractèr personau e intransferible, per çò qu’arrés pòt èster 
representat per ua auta persona. S’ua persona non sap liéger, o per discapacitat non 
pòt escuélher era papereta, introdusir-la laguens dera envolòpa, o entregar-la ara 
Presidéncia dera Mesa, pòt demanar era ajuda d’ua persona dera sua confidança.

DELEGACIÓN PROVINCIAL DE

CERTIFICACIÓN

Fecha

APELLIDO 1º 2.º APELLIDO

NOMBRE IDENTIFICADOR

MUNICIPIO PROVINCIA

DISTRITO SECCIÓN MESA

D., D.ª

DELEGADO/A PROVINCIAL DE LA OFICINA DEL CENSO ELECTORAL

CERTIFICA:
Que el/la elector/a cuyos datos y demás circunstancias personales anteceden, se encuentra inscrito/a
en el CENSO en el distrito y sección, que también se especifican.
Y para que conste, en cumplimiento de lo determinado en el artículo 73 de la Ley Orgánica 5/1985 del 
Régimen Electoral General, expido la presente certificación, a los solos efectos de que se pueda emitir 
el sufragio por correo.

EL/LA DELEGADO/A PROVINCIAL

SR./A. PRESIDENTE/A DE LA MESA ELECTORAL SECCIÓN DISTRITO

Asunto / Assumpte

/ Data

/ 1r COGNOM  / 2n COGNOM

/ NOM

/ MUNICIPI / PROVÍNCIA

 / DISTRICTE / SECCIÓ

CERTIFICA:
Que l'elector/a les dades i circumstàncies personals del/de la qual figuren més amunt, és inscrit/a en el
CENS en el districte i en la secció que també s'especifiquen.
I com a acreditació, en compliment del que determina l'article 73 de la Llei orgànica 5/1985, del règim
electoral general, expedeix aquest certificat, només a l'efecte de poder emetre el sufragi per correu.

SENYOR/A PRESIDENT/A DE LA MESA ELECTORAL SECCIÓ DISTRICTE

Datos de la inscripción censal / Dades de la inscripció censal

/CERTIFICAT

ELECCIONES
ELECCIONS

6.2-2

CERTIFICAT D’INSCRIPCION EN CENSMODÈL DE TARJETA CENSAU – anvers e revers
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Rebrembe: abans d’introdusir es envolòpes enes urnes corresponentes, era Mesa 
aurà comprovat era identitat d’aquera persona e era sua inscripcion en cens.

Era persona que volgue exercir eth sòn dret de vòt aurà d’entregar es envolòpes de 
votacion barrades ara Presidéncia dera Mesa, qui sense ocultar-les en cap moment 
ara vista deth public diderà en votz nauta eth sòn nòm e, higerà “vòte”, li entregarà de 
nau es envolòpes entà que les introdusisque ena urna que correspone.

4.	 Anotacion ena listra numerotada de votants, damb eth sòn nòm e cognòms, 
e en orde en qué s’age emetut eth vòt.

A mès, indicaràn eth numerò damb eth quau figuren ena listra deth cens electorau 
o, en sòn cas, qu’an aportat ua certificacion censau especifica d’alta o ua senténcia 
judiciau.

Es persones qu’agen depositat eth sòn vòt an dret a examinar s’an estat ben anotats 
eth sòn nòm e cognòms ena listra numerotada de votants.

Non i a obligacion de votar en totes es eleccions convocades; se pòt votar sonque en 
bèra ua d’eres. S’ua persona vòte en ua des eleccions convocades, mès non en ua 
auta, non poderà votar en aquera eleccion mès tard. S’a de hèr a constar aguest hèt 
ena listra numerotada de votants, mercant damb ua “x” ena columna corresponenta 
ara eleccion en qué s’abstengue. 

Rebrembre: Es electors e electores sonque pòden formular reclamacions derivades 
dera existéncia de dubtes sus era identitat d’un aute elector o electora, o relatives ara 
negativa dera Mesa electorau a acreditar eth sòn exercici deth dret de vòt. 

Era Presidéncia non a d’adméter cap tipe de consulta exceptat es que se deriven 
der exercici personau deth dret de vòt e es que provenguen des interventors e 
interventores o apoderats e apoderades des candidatures. Es electors e electores 
pòden, en sòn cas, presentar es sues consultes deuant dera Junta Electorau de Zòna.

S’er elector o era electora insistís deuant dera Mesa ena sua reclamacion o entà que 
s’accèpte era sua consulta, era Presidéncia, dempús de convidar-la a depóner era su 
actitud, pòt requerir eth supòrt des Agents dera Autoritat entà qu’abandone eth locau 
electorau.
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VOTACION DES PERSONES DAMB DISCAPACITAT VISUAU CONEISHEDORES 
DETH SISTÈMA BRAILLE.

Pòt arribar eth cas qu’en cens corresponent ara sua Mesa i age persones qu’an 
sollicitat era utilizacion deth procediment de vòt accessible
 
Era Mesa actuarà alavetz dera forma que seguís:

1. Comprobará era sua identitat e era sua inclusion ena listra des personas qu’an 
comunicat era sua intencion d’utilizar aguest procediment (ua còpia d’aguesta listra 
se trobarà entre era documentacion dera Mesa).
2. Un còp realizada aguesta comprobacion, era Mesa li liurarà era corresponenta 
documentacion deth procediment de votacion accessible. 
Ena documentacion liurada i a ues instruccions explicatives sus era sua utilizacion, 
impreses en sistèma braille.
3. Atau madeish, era Mesa li indicarà e facilitarà er accès ar espaci deth locau 
electorau abilitat entath maneg dera documentacion liurada. En aguest espaci i a 
d’auer ua taula e ua cagira ara sua disposicion.

Un còp qu’er elector o electora age seleccionat era sua opcion de vòt, se seguirà eth 
madeish procediment de votacion descrit entàs auti votants.

Rebrembe:
- Un còp recuelhuda era documentacion, aguestes persones pòden, s’atau ac 

desiren, emportar-se-la dehòra deth locau electorau e tornar mès tard tara Mesa 
entà eméter eth sòn vòt. 

- A mès, s’ac desiren, pòden seguir hènt usatge dera possibilitat d’èster assistides 
per ua persona dera sua confidança entà poder exercir eth sòn dret de vòt.  

- Dempús dera votacion, ei recomanable que cada votant s’empòrte era 
documentacion qu’a utilizat, damb era fin d’assegurar eth secret deth vòt emetut.

Es persones que formen part des Meses electoraus velharàn entà qu’es personas 
damb discapacitat poguen exercir eth sòn dret de vòt damb era mager autonomia 
possibla adoptant tad aquerò es ajustaments rasonables que siguen de besonh.

“Es Meses electoraus auràn d’adméter eth vòt de quaussevolh persona que sigue inscrita 
en  cens electorau corresponent ara dita Mesa. Es persones damb bèra discapacitat 
poderàn valer-se de quauquarrés que les acompanhe, o de bèth miei materiau entà 
trasladar es envolòpes electoraus as membres dera Mesa electorau.
En cas de que bèth membre d’ua Mesa electorau o quauqu’un des interventors o 
apoderadi adscrits ad aquera Mesa considère qu’eth vòt non ei exercit de manèra 
conscienta, liura e volontària, ac poderà hèr a constar ena acta dera session, mès non 
impedirà qu’eth vòt sigue introdusit ena urna. En aquera manifestacion de constància, 
era acta identificarà ar elector unicamente peth numero deth sòn Document Nacionau 
d’Identitat o, en sòn cas, peth document identificatiu qu’apòrte.” (Instruccion JEC 7/2019)
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8 DERA TARDE

1.	 BARRAMENT DERA VOTACION

Era Presidéncia dera Mesa anonciarà en votz nauta que 
concludirà era votacion.

S’era votacion s’auesse agut d’interrómper, er orari de votacion a de prorrogar-se 
pendent tant temps coma auesse durat era interrupcion.

Se demorèssen en locau electorau, o en accès ath madeish, persones qu’encara non 
auessen votat, era Mesa les deisharà votar, e non permterà qu’ac hèsque arrés mès.

Acte seguit, era Presidéncia introdusirá ena urna respectiva es envolòpes que 
contenguen es PAPERETES DE VÒT REMETUDES PER CORRÈU: 

Era Mesa poderà recéber per corrèu es vòts que seguissen: 

•	 Vòt des persones qu’an decidit votar per corrèu des d’Espanha.
•	 Vòt des persones residentes temporaument en estrangèr.

S’an de seguir es passi que seguissen, SENSE DESBREMBAR QU’ERA ENVOLÒPA 
QUE CONTEN ERA PAPERETA DETH VÒT NON A DE DAURIR-SE.

1èr Daurir d’ua en ua es envolòpes remetudes ara Presidéncia dera Mesa e comprovar 
que contien eth certificat d’inscripcion en cens e era envolòpa o envolòpes de votacion.

Se manque eth certificat d’inscripcion en cens, s’a de destruïr era envolòpa e tota 
era documentacion que conten, ja que non pòt considerar-se coma vòt valid, nul o en 
blanc.

S’ena envolòpa remetuda ara Presidéncia dera Mesa tròbe ua “sollicitud de reintegrament 
de despenses”, calerà introdusir-la ena envolòpa num. 1 de documentacion electorau 
que se premanirà en acabar er escrutinh.

2au Comprovar era sua inscripcion en cens dera Mesa.

3au Introdusir ena urna corresponenta cada envolòpa de votacion.

4au Anotar a cada votant ena listra numerotada de votants. Era vocalia dera Mesa ei 
era encargada d’aguesta anotacion. 

A COMPDAR DES 8 DERA TARDE
BARRAMENT DERA VOTACION E ESCRUTINH
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2.	 VÒT DES PERSONES INTEGRANTES DERA MESA, D’INTERVENTORS 
E INTERVENTORES

Ara seguida se procedís ath vòt des personas qu’intègren era Mesa, atau coma 
des interventors e interventores qu’agen dret a votar en era, en sòn cas calerà 
indicar ena listra numerotada de votants era Seccion e Mesa ena que les auesse 
corresponut votar d’acòrd damb era sua inscripcion en cens.

“Eth vòt des interventors aurà de hèr-se ena Mesa deuant era qu’estiguen 
acreditats quan era Mesa forme part dera circunscripcion electorau ena que le 
correspongue votar en toti es procèssi electoraus convocadi, auent-lo de hèr 
per correspondéncia en toti eri s’en bèth un des procèss non se dongue aquera 
circunstancia” (Instruccion 1/2019 dera Junta Electorau Centrau, de 23 de gèr)

3.	 SIGNATURA DERA LISTRA NUMEROTADA DE VOTANTS

Vocaus, interventors e interventores signaràn era listra:

	ath marge de cadua des huelhes, e tanben
	immediatament dejós deth darrèr nòm escrit.

4.	 ESCRUTINH                    

Acabada era votacion, se procedirà, de forma immediata e sense interrupcions, a 
escrutar es vòts.

Er escrutinh ei public e non pòt suspener-se enquia que s’agen compdat toti es vòts de 
totes es eleccions celebrades.

Es qu’assistissen ar escrutinh coma public non pòden formular reclamacion o protèsta 
en cors deth madeish.

Era Presidéncia dera Mesa ordenarà era expulsion immediata des persones que 
destorben o perturben er escrutinh.

ORDE DER ESCRUTINH

Se sauvarà er orde que seguís:

1èr Eleccions ath Congreso de los Diputados.
2au Elecciones ath Senado.

ER ESCRUTINH DE RESULTATS DE CADA ELECCION A DE HÈR-SE DERA 
FORMA QUE SEGUÍS:
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1.	 Dubèrta era urna, era Presidéncia dera Mesa extreirà, ua a ua, es envolòpes, 
les daurirà e liegerà es paperetes en votz nauta.

Rebrembe: entà realizar er escrutinh des papeletes ath Senado, poderà ajudar-se 
dera plantilha facilitada.

2.	 Es envolòpes dubèrtes an de conservar-se entà posteriorament comprovar qu’eth 
sòn numerò coincidís damb eth de persones anotades ena listra numerotada de 
votants.

En examinar es envolòpes e es paperetes poderàn trobar-se, a mès des vòts as 
candidatures, casi de:

•	 vòts en blanc, e
•	 vòts nuls

Aguestes dues categories an de comptabilizar-se, per separat, entara determinacion 
deth resultat dera votacion.

•	 Son VÒTS EN BLANC:

o	 Es envolòpes que non contenguen papereta.
o	 Eth vòt emetut a favor d’ua candidatura legaument retirada.
o	 Es paperetes enes que no s’agen mercat cap candidat o candidata, en 

cas des eleccions ath Senado. 

•	 Son VÒTS NULS:

o	 Es que s’emeten en envolòpes o paperetes diferentes deth modèl 
oficiau.

o	 Es paperetes sense envolòpes.
o	 En cas des eleccions ath Congreso de los Diputados, es envolòpes 

que contenguen mès d’ua papereta de diferentes candidatures (se 
s’includissen diuèrses paperetes dera madeisha candidatura, se 
compde coma un solet vòt valid).

o	 Es que s’emeten en envolòpes alterades.
o	 Es paperetes enes quaus s’auesse modificat, hijut o tachat eth nòm 

des candidats e candidates, alterant eth sòn orde de collocacion, atau 
coma aqueres enes quaus s’auesse introdusit quinsevolh legenda o 
expression, o produsit quinsevolh auta alteracion de caractèr volentari 
o intencionat. 

o	 En cas d’eleccions ath Senado, es paperetes enes que s’agen mercat 
mès de tres candidats o candidates, mès de dus en cas de Gran Canaria, 
Tenerife, Mallorca, Ceuta e Melilla, o mès d’un en cas de Menorca, Ibiza-
Formentera, Fuerteventura, Gomera, Hierro, Lanzarote e La Palma.



24  ELECCIONS A CORTS GENERAUS

Rebrembe: seràn computats coma valids aqueri vòts emetuts en paperetes 
que contenguen ua senhau, crotz o aspa ath costat de bèth un des candidats 
o candidates, ena mesura en qué aguestes non agen trascendéncia o entitat 
suficienta entà considerar que damb eres s’age alterat era configuracion dera 
papereta o s’age manifestat retrèts de quauqu’un des candidats o candidates o 
dera formacion politica ara quau pertanhen.

3.	 Era Presidéncia ensenharà cada papereta, un còp liejuda, as vocaus, 
interventors e interventores e apoderats e apoderades.

Se bèth notari o notària, candidat o candidata, o representant de candidatura 
auesse dubtes sus eth contengut d’ua papereta, poderà demanar-la entath sòn 
examen deuant era Mesa.

4.	 Era Mesa comprovarà qu’eth numerò d’envolòpes coincidisque damb eth 
de votants dera corresponenta columna dera listra numerotada de votants.

5.	 Era Presidéncia dera Mesa demanarà se i a bèra protèsta o reclamacion a 
hèr contra er escrutinh dera eleccion corresponenta; d’auer-la, era Mesa resolverà 
per majoria des sòns integrants.

6.	 Destruccion des paperetes de votacion en preséncia des persones 
assistentes.

MAUGRAT AÇÒ, NON S’AN DE DESTRUÏR es paperetes que seguissen:

-	 Aqueres as que se li auesse negat validesa (vòts nuls).
-	 Aqueres qu’auessen estat objècte de bèra reclamacion.

Damb es paperetes que non se destruïsquen, cau hèr çò que seguís:

-	 Cada integrant dera Mesa meterà era sua signatura en eres.
-	 Se junheràn ara acta de session que correspone (un còp que se redacte, en 

acabar er escrutinh).
-	 S’includiràn ena documentacion electorau (ena envolòpa num. 1 de cada 

eleccion) de conformitat damb çò que s’indique en apartat corresponent 
d’aguest Manuau.

5.	 ANONCI DES RESULTATS DERA VOTACION

Era Presidéncia dera Mesa anonciarà, en votz nauta, eth resultat dera votacion, 
damb indicacion des donades que seguissen:

	Eth numerò d’electors e d’electoras censadi o censades (es que figuren enes 
listres deth cens electorau).
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	Eth numerò de certificacions censaus aportades (s’an de reflectir per separat es 
certificacions d’alta en cens e es certificacions de correccion d’errors materiaus) e 
de senténcies, en sòn cas.

	Eth numerò de votants.
	Eth numerò de vòts nuls.
	Eth numerò de vòts en blanc. 
	Eth numerò de vòts obtienguts per cada candidatura, en cas d’eleccions ath 

Congreso de los Diputados, o per cada candidat o candidata, en caso d’eleccions 
ath Senado.

6.	 COMPLIMENTAR ERA ACTA D’ESCRUTINH (veir modèl ena plana 7)

Se complimentarà ua acta entà cadun des procèssi celebrats, includint es possibles 
senténcies en apartat de certificacions censaus especifiques d’alta o de correccion 
d’errors materiaus, segontes correspone.

a)	 Aumplir e signar era acta, de cadun des procèssi celebrats, per cada integrant 
dera Mesa, e pes interventors e interventores des candidatures.

b)	 Plaçar er originau ena entrada deth locau.

c)	 Liurar còpies as persones que seguissen e peth següent orde:

-	 En prumèr lòc, ara persona designada coma representant dera Administracion.

Aguestes persones recuelheràn era acta d’escrutinh dera Mesa, de cadun des 
procèssi celebrats, damb er objècte de qu’eth poder public convocant pogue 
facilitar informacion provisionau sus es resultats des eleccions.

-	 Dempús, as representants de candidatura, interventors o interventores, 
apoderats o apoderades, e candidats o candidates qu’ac solliciten.

Sonque s’a de liurar ua còpia dera acta per cada candidatura.

7.	 CUMPLIMENTAR ERA ACTA DE SESSION (veir modèl ena plana 8)

Se complimentarà ua acta entà cadun des procèssi celebrats.

a)	 Aumplir er imprés dera acta de session, de cadun des procèssi celebrats.
b)	 Signar es actes (totes es personas qu’intègren era Mesa, interventors e 

interventores des candidatures).
c)	 Liurar còpies a cada representant des candidatures, apoderats e apoderades, 

interventors e interventores e candidats o candidates qu’ac solliciten.
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FIN DES FONCIONS DERA MESA:
PREPARACION E LIURAMENT DERA DOCUMENTACION ELECTORAU

Finalizades es operacions anteriores, se premanirà era documentacion electorau de 
cadua des eleccions celebrades, çò que requerís: 

1.	 DISTRIBUIR ERA DOCUMENTACION ELECTORAU EN TRES 
ENVOLÒPES

Aguestes envolòpes includiràn era documentacion que seguís:

o	 ENVOLÒPA NUMERÒ 1:

-	 Acta de constitucion dera Mesa.

Rebrembe: Era acta de constitucion dera Mesa ei un document unic entà toti es 
procèssi a celebrar, pr’amor qu’era Mesa ei unica.

Era acta de constitucion dera Mesa a caractèr autocopiatiu e era Mesa compdarà 
damb un nombre suficient d’exemplars entara preparacion des diferentes envolòpes 
e entath liurament des còpies corresponentes a qui siguen autorizadadi a receber-les.

-	 Originau dera acta de session des eleccions ath Congreso de los Diputados e 
des eleccions ath Senado.

-	 Documents as qué se hèsque referéncia ena acta de session:

o	 Listra numerotada de votants.

o	 Paperetes nulles o qu’auessen estat objècte de reclamacion.

o	 Listres deth cens electorau utilizades.

o	 Certificacions censaues e/o senténcies judiciaus aportadas.

o	 Còpia des credenciaues d’interventors e interventores, o es pròpries 
credenciaus se non s’an recebut es còpies.    

-	 Sollicituds de reintegrament de despenses deth vòt per corrèu, se les i auesse
	
o	 ENVOLÒPES NUMERÒ 2 E NUMERÒ 3:

Enes envolòpes 2 e 3, s’includiràn es documents que seguissen:
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-	 Còpia dera acta de constitucion dera Mesa.

-	 Còpia des actes de session.

2.  BARRAMENT DES ENVOLÒPES E SIGNAR-LES

Era Presidéncia, vocalies, interventors e interventores meteràn es sues signatures en 
eres, de forma qu’aguestes crotzen es solapes.

3.  LIURAMENT DES ENVOLÒPES

o	 ENVOLÒPES NUMEROS 1 E 2 

•	 Era Presidéncia a de liurar es envolòpes 1 e 2 en Jutjat de Prumèra Instància o de 
Patz ena circonscripcion dera quau se tròbe era Mesa.

Poderà èster acompanhat per un o ua vocau e es interventors o interventores 
qu’ac desiren.

Es Fòrces e Còssi de Seguretat acompanharàn e, se siguesse precís, facilitaràn 
eth desplaçament d’agueste persones.

•	 Eth Jutge o Jutgessa receberà era documentacion e signarà eth corresponent 
recebut (que s’a de trobar entre era documentacion dera Mesa). 
			 

LIURADES ES ENVOLÒPES NUMEROS 1 E 2, FINALIZEN ES FONCIONS DES 
PERSONES QUE FORMEN PARTE DERA MESA QU’AN ANAT ENTATH JUTJAT.

o	 ENVOLÒPA NUMERÒ 3 

•	 Un o ua des vocaus, aumens, a de demorar en locau electorau enquia que se 
hèsque eth liurament dera envolòpa numerò 3 ar emplegat o emplegada deth 
servici de corrèus, que signarà eth corresponent recebut (que s’a de trobar entre 
era documentacion dera Mesa).

LIURADA ERA ENVOLÒPA NUMERÒ 3, FINALIZEN ES FONCIONS DERA 
PERSONA O PERSONES QUE FORMEN PART DERA MESA QU’AN DEMORAT 
EN LOCAU ELECTORAU.
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Pòden portar simbèus o adesius dera entitat politica ara que representen, mès sonque 
coma identificacion d’aquera candidatura, e sense qu’aquerò se considère propaganda 
electorau.

“Er article 93 dera LOREG establís que ne enes locaus electoraus, ne enes sues 
immediacions se poderà realizar propaganda electorau de cap genre. Era identificacion 
discreta des apoderats e interventors des formacions politiques constituís ua excepcion 
en article 93, mès en aquèra excepcion no cap emparar eth dret a qu’es formacions 
politiques desenhen un uniforme o vestimenta especifica entàs sòns apoderats o 
interventors, dado era orientación propagandistica qu’aquera uniformitat collectiva 
compòrte, ne portar indumentaria qu’incorpòre simbèus de caractèr partidista.” (Acòrds 
dera Junta Electorau Centrau de 15/06/2016 e 24/11/2017)

INTERVENTORS E INTERVENTORES

	 Cada candidatura pòt nomentar dus per cada Mesa. Desvolopen era sua foncion 
sonque ena Mesa designada entà exercir era sua acreditacion.

	 Pòden assistir ara Mesa e participar enes sues deliberacions damb votz mès 
sense vòt. Ad aguesti efèctes, es qu’actuen en nòm d’ua madeisha candidatura 
deuant dera madeisha Mesa pòden sustituïr-se entre eres.

	 Pòden formular reclamacions e protèstes e demanar certificacions.
	 “Eth vòt des interventors a de hèr-se ena Mesa deuant dera quau siguen 

acreditats quan aguesta Mesa forme parte dera circunscripcion electorau ena que 
le correspongue votar en toti es procèssi electoraus convocats, auent de hèr-lo 
per correspondéncia en toti eri se en bèth un d’aguesti procèssi non se da aquera 
circunstancia” (Instruccion 1/2019 dera Junta Electorau Centrau, de 23 de gèr)

	 Pòden exercir eth sòn dret ath vòt un solet còp, constituïnt delicte electorau eth 
votar dus o mès còps ena madeisha eleccion.

INTERVENTORS E INTERVENTORES, APODERATS E 
APODERADES DES CANDIDATURES

CREDENCIAL

CREDENCIAL
1º Apellido / 1r cognom

Nombre / Nom

Profesión / Professió

Domicilio / Domicili

Municipio / Municipi

2º Apellido / 2n cognom

MATRIZ

MATRIU

1º Apellido / 1r cognom

Nombre / Nom

Profesión / Professió

Domicilio / Domicili

Municipio / Municipi

ELECCIONES NOVIEMBRE 2019 / ELECCIONS NOVEMBRE 2019

DATOS DE LA PERSONA PROPUESTA / DADES DE LA PERSONA PROPOSADA

1º Apellido / 1r cognom 2º Apellido / 2n cognom

Nombre / Nom Nº DNI / Núm. DNI

Profesión / Professió Edad / Edat

Domicilio / Domicili Piso / Pis

Municipio / Municipi Provincia / Província

Nº /Núm.

C.P. / CP

Formación política / Formació política

DATOS DEL/DE LA REPRESENTANTE / DADES DEL/DE LA REPRESENTANT

Para las elecciones / Per a les eleccions

Lugar y fecha / Lloc i data:

EL/LA REPRESENTANTE / EL/LA REPRESENTANT

DATOS DE LA PERSONA PROPUESTA / DADES DE LA PERSONA PROPOSADA

DATOS DEL/DE LA REPRESENTANTE / DADES DEL/DE LA REPRESENTANT

Sr./a. D./Dª  (persona propuesta)  .......................................................................................................... 

Asunto / Assumpte
CREDENCIAL NOMBRAMIENTO APODERADO/A

NOMENAMENT D’APODERAT/ADA

Circunscripción electoral
Circumscripció electoral

Fecha de la elección / Data de l’elecció

Asunto / Assumpte
CREDENCIAL NOMBRAMIENTO APODERADO/A

NOMENAMENT D’APODERAT/ADA

Circunscripción electoral
Circumscripció electoral

Fecha de la elección / Data de l’elecció

De acuerdo con el artículo 76.2 de la vigente Ley Orgánica del Régimen Electoral General, nombro 
Apoderado/a la persona arriba indicada

D’acord amb l’article 76.2 de la Llei orgànica del règim electoral general vigent, nomeno apoderat/ada 
la persona indicada més amunt.

N.4a - Nombramiento apoderado/a - Matriz / N.4a Nomenament apoderat/ada - Matriu

Sr./a Secretario/a de la Junta electoral .................................................................................................
Sr./Sra. Secretari/ària de la Junta Electoral  .........................................................................................

N.4b - Nombramiento apoderado/a - Credencial / N.4b Nomenament apoderat/ada - Credencial

2º Apellido / 2n cognom

Nº DNI / Núm. DNI

Edad / Edat

Piso / Pis

Provincia / Província

Nº /Núm.

C.P. / CP

de / d:  .................................................................................................................................................

1º Apellido / 1r cognom 2º Apellido / 2n cognom

Nombre / Nom Nº DNI / Núm. DNI

Profesión / Professió Edad / Edat

Domicilio / Domicili Piso / Pis

Municipio / Municipi Provincia / Província

Nº /Núm.

C.P. / CP

Formación política / Formació política
Para las elecciones / Per a les eleccions

Nº DNI / Núm. DNI

Edad / Edat

Piso / Pis

Provincia / Província

Nº /Núm.

De acuerdo con el artículo 76.2 de la vigente Ley Orgánica del Régimen Electoral General, nombro 
Apoderado/a la persona arriba indicada

D’acord amb l’article 76.2 de la Llei orgànica del règim electoral general vigent, nomeno apoderat/ada 
la persona indicada més amunt.

Lugar y fecha / Lloc i data:

EL/LA SECRETARIO/A DE LA JUNTA ELECTORAL / EL/LA SECRETARI/ÀRIA DE LA JUNTA ELECTORAL 

Sr./Sra. (persona proposada)  ..................................................................................................................... 

C.P. / CP

ELECCIONES NOVIEMBRE 2019 / ELECCIONS NOVEMBRE 2019

MODÈL DE CREDENCIAU 
D’APODERAT O APODERADA
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APODERATS E APODERADES

	 Ostenten era representacion dera candidatura enes actes e operacions 
electoraus, pòden accedir liurament a toti es locaus electoraus, examinar eth 
desvolopament dera votacion e der escrutinh en quinsevolh Mesa, formular 
reclamacions e protèstes e demanar certificacions.

	 Se non i a interventors o interventores dera sua candidatura, pòden actuar coma 
taus deuant era Mesa, participant enes sues deliberacions damb votz e sense vòt.

	 S’an d’identificar deuant era Mesa exibint es sues credenciaus e eth sòn 
Document Nacionau d’Identitat.

	 Non vòten ena Mesa senon figuren en cens dera madeisha. 

Era Presidéncia dera Mesa ei responsabla deth compliment des normes d’orde public 
laguens deth locau electorau, e inclús enes entorns, pendent era jornada electorau 
entà garantir era libertat de vòt e eth compliment dera Lei.

 
1.	 Facultats dera Presidéncia dera Mesa.

•	 A, laguens deth locau electorau, era autoritat exclusiva respècte deth 
manteniment der orde public.

•	 Ad aguesti efèctes, pòt recabar era intervencion des Fòrces e Còssi de 
Seguretat, destinats a protegir es locaus electoraus, qui prestarà er auxili que 
se les requerisque.

2.	 Normes d’orde public.

•	 Era entrada en locau electorau a d’èster tostemp liura e accessibla entàs 
persones qu’an dret a entrar en eth.

Sonque an dret a entrar enes locaus electoraus es persones que seguissen:

-	 Votants e persones qu’an de prestar-les assisténcia, s’ac an de besonh.
-	 Representants des candidatures.
-	 Candidats e candidates.
-	 Interventors e interventores, apoderats e apoderades.
-	 Notaris o notàries.
-	 Agents dera Autoritat requerits pera Presidéncia.
-	 Juntes Electoraus.
-	 Jutges e Jutgesses d’Instruccion, atau coma persones qu’actuen per delegacion.
-	 Representants dera Administracion.

Quinsevolh auta persona a de besonh autorizacion dera Presidéncia entà demorar en locau.

ORDE PUBLIC
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•	 Non a de perméter-se qu’en locau o enes sues immediacions se formen grops que 
poguen destorbar er accès ath madeish.

•	 Non a d’admeter-se era preséncia enes proximitats deth locau de persones que 
poguen dificultar o coaccionar eth liure exercici deth dret de vòt. Era Presidéncia 
dera Mesa a de préner totes es mesures qu’estime convenientes entà evità’c.

•	 Arrés pòt entrar en locau electorau damb armes ne esturments que poguen èster 
usadi coma taus, a excepcion des fòrces de seguretat encargades de protegir eth 
locau quan siguen requerits pera Presidéncia.

•	 Ne en locau electorau ne enes sues immediacions poderàn realizar-se actes de 
propaganda electorau.

•	 Es mieis de comunicacion degudament acreditats pera Administracion Electorau 
pòden realizar bèra presa generau deth desvolopament dera votacion enes collègis 
electoraus, tostemp qu’ -en tractar-se d’un eveniment public- era captacion, 
en sòn cas, d’imatges de personas determinades apareishe coma mèrament 
accessòria; çò anterior, sense prejudici de que demoren exceptades d’aguesta 
règla es personas qu’exercisquen un cargue public o ua profession de notorietat o 
projeccion publica mentre era su imatge sigue captada pendent un acte public o en 
espacis dubèrts ath public. En tot cas, es entrevistes qu’eventuaument se solliciten 
as electors o electores s’auràn de realizar dehòra des collègis electoraus.

3.	 Anotacion d’incidents ena acta de session.

Se haràn a constar ena acta de session es incidents qu’auessen afectat ar orde en 
locau electorau, damb indicacion deth nòm e cognòms de qui les auessen provocat.

Eth present Manuau s’a elaborat auent en compde:

“Recomanacions entà un usatge non sexista deth lenguatge”, dera UNESCO.
“Informe sus lenguatge non sexista en Parlament Europèu”, aprovat pera decision Grupo de Alto Nivel sobre 
Igualdad de Género y Diversidad de 13 de hereuèr de 2008..
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